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Studienberatung: Die allgemeine Studienberatung (z. B. die Anerkennung von Studienleistungen und 

Ähnliches) erfolgt durch Prof. Dr. Beáta Wagner-Nagy. 

Die obligatorische individuelle Studienberatung am Anfang des BA-Studiums (1. Semester) wird von 

Hannah Wegener nach Vereinbarung durchgeführt. 

 

Mailinglisten der Allgemeinen Sprachwissenschaft und Finnougristik 

Die Fächer Allgemeine Sprachwissenschaft und Finnougristik unterhalten jeweils eine Mailingliste, über 

die relevante Informationen zum Fach und Studium versendet werden.  

Die Anmeldung zur Mailingliste erfolgt über diese Seite: 

Allgemeine Sprachwissenschaft:  

https://mailman.rrz.uni-hamburg.de/mailman/listinfo/asw.slm 

Finnougristik:  

https://mailman.rrz.uni-hamburg.de/mailman/listinfo/fuu.slm 

Alternativ gerne eine E-Mail mit dem Wunsch in die Liste aufgenommen zu werden an 

hannah.wegener@uni-hamburg.de schreiben.  

Eine Abmeldung von den Mailinglisten ist jederzeit möglich. 

 

Orientierungseinheit 

Liebe Erstsemester! 

Vom 04. – 08. Oktober findet die Orientierungseinheit für die Allgemeine Sprachwissenschaft statt.  

Während der OE bekommt ihr alle Infos rund ums Studium. Z.B. welche Seminare gibt es? Wie melde ich 

mich an? Wer sind die Ansprechpartner etc. Dazu gibt es noch Wissenswertes zum Unileben. Eure 

Tutoren freuen sich auf euch! 

  

https://mailman.rrz.uni-hamburg.de/mailman/listinfo/asw.slm
https://mailman.rrz.uni-hamburg.de/mailman/listinfo/fuu.slm
mailto:hannah.wegener@uni-hamburg.de
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Master-Studiengang (17/18) 

 

ASW-M01/ASW-M01_0: Sprachen der Welt 

Sprachstrukturkurs 

53-977 PRÄSENZ: Descriptive Grammar of Hungarian 

2st., Fr 10-12, Ü35-07083 Ágnes Kollár 

57-659 DIGITAL: Webinar: Strukturkurs einer afrikanischen Sprache, Twi 

 Webinar: Twi 

 2st., Mo 18:15-19:45 Richard Bonnie 

57-673 Webinar: Strukturkurs einer afrikanischen Sprache, Bambara 

 Webinar: Bambara 

 2st., 1. Sitzung (Fr 15.10., 12-14:45) und 2. Sitzung (Sa 16.10., 12-14:45) in Präsenz, ESA O, Rm. 222;  

danach digital Fr 12:00-13:30 Anke Nehrig 

53-675 Strukturkurs Baskisch 

 Basque 

 Blockseminar im Januar, Termine s. STiNE N.N. 
ASW-M02/ASW-M02_0: Sprachtheorien und Sprachbeschreibung 

Vorlesung 

53-990 PRÄSENZ: Sprachtheorien 

 Linguistic theories 

 2st., Di 14-16, Ü35-01002 (HS F) Susann Fischer/Hannah Wegener 

53-896 DIGITAL: Varianz und Dynamik im Russischen 

 (Russischkenntnisse entsprechend B1/B2 erforderlich) 

 2st., Mo 14-16    Marion Krause/ Maria Voejkova 

57-635.3 DIGITAL: Methoden genetischer Sprachklassifikation am Beispiel afrikanischer Sprachen 

 Methods of genetic language classification by the example of African languages 

 2st., Di 15:00-15:45 Roland Kießling 

Seminar 

53-682 PRÄSENZ: Verbalmorphologie (Französisch/Spanisch/Katalanisch/Portugiesisch) 

 Verbal morphology 

 2st. Mo 14:15-15:45, Ü35-11070 Marc-Olivier Hinzelin 

53-784 PRÄSENZ: Syntaktischer Wandel: Theorien und ihre Erklärungsgrenzen 

 (Spanisch/Italienisch) 

 Synatactic change: theories and their limits 

 2st. Mo 12:15-13:45, Ü35-12084 Mario Navarro 

52-143  DIGITAL: Paradigmen der historischen Sprachwissenschaft  

 Paradigms of historical linguistics 

 2st. Di 14-16 Natalia Filatkina 

53-986 PRÄSENZ: Kognitive Linguistik 

 Cognitive Linguistics 

 2st., Mo 14-16, Ü35-0783 Ulrike Kahrs  

ASW-M03/ASW-M03_0: Empirische Sprachwissenschaft 

Seminar 

52-149  DIGITAL: (DigiLing) Statistik für die Korpuslinguistik  

 Statistics for corpus linguistics 

 2st., Mo 12-14 Heike Zinsmeister/Sarah Jablotschkin 

57-679 DIGITAL: Linguistic Fieldwork and Descriptive Analysis of African Languages 

 2st., Do 14:15-15:45 Terhemen Michael Angitso/Roland Kießling 

ASW-M04.1/ASW-M04.1_0: Sprachtypologie 

Seminar 

53-979 PRÄSENZ: Orientierung in Raum und Zeit in den Sprachen der Ob-Jenissei-Raum 
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 Orientation in Space and Time in the Languages of the Ob-Yenisei Area 

 2st., Di 10-12, Ü35-07083 Beáta Wagner-Nagy 

53-682 PRÄSENZ: Verbalmorphologie (Französisch/Spanisch/Katalanisch/Portugiesisch) 

 Verbal morphology 

 2st. Mo 14:15-15:45, Ü35-11070 Marc-Olivier Hinzelin 

57-603 PRÄSENZ: Sprachenvielfalt in Afrika 

 Linguistic diversity in Africa 

 2st., Mi 16:15-17:45, ESA O Rm 222 Henning Schreiber 

57-657 DIGITAL: Grundlagen der syntaktischen Typologie afrikanischer Sprachen 

 Introduction to syntactic typology of African languages 

 2st. Mi 16:15-17:45 Dmitry Bondarev 

ASW-M4.2/ASW-M04.2_0: Sprachtypologie 

Seminar 

53-979 PRÄSENZ: Orientierung in Raum und Zeit in den Sprachen der Ob-Jenissei-Raum 

 Orientation in Space and Time in the Languages of the Ob-Yenisei Area 

 2st., Di 10-12, Ü35-07083 Beáta Wagner-Nagy 

53-682 PRÄSENZ: Verbalmorphologie (Französisch/Spanisch/Katalanisch/Portugiesisch) 

 Verbal morphology 

 2st. Mo 14:15-15:45, Ü35-11070 Marc-Olivier Hinzelin 

57-603 PRÄSENZ: Sprachenvielfalt in Afrika 

 Linguistic diversity in Africa 

 2st., Mi 16:15-17:45, ESA O Rm 222 Henning Schreiber 

57-657 DIGITAL: Grundlagen der syntaktischen Typologie afrikanischer Sprachen 

 Introduction to syntactic typology of African languages 

 2st. Mi 16:15-17:45 Dmitry Bondarev 

ASW-M05.1: Sprachgebrauch/ASW-M05.1_0: Sprache in Gebrauch und Wahrnehmung 

Seminar 

53-783 PRÄSENZ: Syntax des Code-Switching (Spanisch/Katalanisch/Französisch – u.a. ) 

 Syntax of code-switching 

 2st. Di 8:30-10:00, Ü35-11034 Susann Fischer 

52-147  DIGITAL: (DaF/DaZ) Kommunikative Routinen: mehrsprachig und im Sprachvergleich  

 Communicative routines: multilingual and in comparison 

 2st., Di 12-14 Kristin Bührig 

53-517 PRÄSENZ: Discourse Analysis 

 2st. Mi 16-18, Ü35-01016 Thomas Berg 

53-903   PRÄSENZ: Das Schreiben der Mehrsprachigen: Linguistische Analyse schriftlicher Texte im 

Deutschen, den slavischen Herkunftssprachen und den Schulfremdsprachen 

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch) 

 Writing of multilinguals: linguistic analysis of written texts in German, Slavic heritage 

languages and foreign languages in schools 

 4st., 14-täglich, Mi 8-12; Ü35-11014 Marion Krause 

57-661 DIGITAL: Mehrsprachigkeit, Variation und Sprachkontakt in Afrika 

 Multilingualism, variation and language contact in Africa 

 2st., Do 14:15-15:45  Henning Schreiber 

57-663 DIGITAL: Codeswitching und Youth Language Practices in Africa 

 Codeswitching and youth language practices in Africa 

 2st., Do 16:15-17:45  Gardy Stein 

ASW-M05.2: Sprachgebrauch/ASW-M05.2_0: Sprache in Gebrauch und Wahrnehmung 

Seminar 

53-783 PRÄSENZ: Syntax des Code-Switching (Spanisch/Katalanisch/Französisch) 

 Syntax of code-switching 
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 2st. Di 8:30-10:00, Ü35-11034 Susann Fischer 

52-147  DIGITAL: (DaF/DaZ) Kommunikative Routinen: mehrsprachig und im Sprachvergleich  

 Communicative routines: multilingual and in comparison 

 2st., Di 12-14 Kristin Bührig 

53-517 PRÄSENZ: Discourse Analysis 

 2st. Mi 16-18, Ü35-01016 Thomas Berg 

53-903   PRÄSENZ: Das Schreiben der Mehrsprachigen: Linguistische Analyse schriftlicher Texte im 

Deutschen, den slavischen Herkunftssprachen und den Schulfremdsprachen 

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch) 

 Writing of multilinguals: linguistic analysis of written texts in German, Slavic heritage 

languages and foreign languages in schools 

 4st., 14-täglich, Mi 8-12; Ü35-11014 Marion Krause 

57-661 DIGTIAL: Mehrsprachigkeit, Variation und Sprachkontakt in Afrika 

 Multilingualism, variation and language contact in Africa 

 2st., Do 14:15-15:45 (digital synchron)  Henning Schreiber 

57-663 DIGITAL: Codeswitching und Youth Language Practices in Africa 

 Codeswitching and youth language practices in Africa 

 2st., Do 16:15-17:45  Gardy Stein 

ASW-M06.1: Sprachwahrnehmung/ASW-M05.1_0: Sprache in Gebrauch und Wahrnehmung 

Seminar 

53-900  PRÄSENZ: Slavische Interkomprehension: Historisch-vergleichende Grammatik in Anwendung 

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch) 

 Slavic intercomprehension: historical comparative grammar in practice 

 (Kenntnisse einer slavischen Sprache auf entsprechend dem Niveau A2 erforderlich) 

 2st., Di 08-10, Ü35-11018      Marion Krause 

ASW-M06.2: Sprachwahrnehmung/ASW-M05.2_0: Sprache in Geberauch und Wahrnehmung 

Seminar 

53-900  PRÄSENZ: Slavische Interkomprehension: Historisch-vergleichende Grammatik in Anwendung 

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch)  

 Slavic intercomprehension: historical comparative grammar in practice 

 (Kenntnisse einer slavischen Sprache auf entsprechend dem Niveau A2 erforderlich) 

 2st., Di 08-10, Ü35-11018  Marion Krause 

ASW-M07: Abschlussmodul 

Kolloquium 

53-674 Forschungskolloquium für Doktoranden und Masterstudierende  

 Colloquium for MA and PhD students 

 2st. Di 16-18, Ü35-11034, Termine in STiNE Susann Fischer und Beáta Wagner Nagy  

ASW-Promotion 

Kolloquium 

53-674 Forschungskolloquium für Doktoranden und Masterstudierende  

 Colloquium for MA and PhD students 

 2st. Di 16:15-17:4, Ü35-11034, Termine in STiNE Susann Fischer und Beáta Wagner Nagy  

Vorschläge für den Wahlbereich 

Hinweis: dies stellt keine geschlossene Liste dar.    

Kolloquien 

53-672 Master-Kolloquium: Phonological Typology 

 1st. Mo 10.15-12.00 Ü35-12084, Termine in STiNE Marc-Olivier Hinzelin 

53-673 Master-Kolloquium: Language Acquisition and Code-Switching 

 1st. 14-tägl. Mo 16:15-17:45, Ü35-11034, Beginn: 18.10.2021 Susann Fischer 

Sprachlehrveranstaltungen 

53-972 PRÄSENZ: Finnisch I   

 Finnish Language Course I 
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 4st., Di 08-10; Do 10-12, Ü35-07083 Johanna Hansen 

53-975 PRÄSENZ: Finnisch III  

 Finnish Language Course III 

 4st., Di 10-12; Do 08-10, Ü35-02097 Johanna Hansen 

53-981 PRÄSENZ: Finnisch V  

 Finnish Language Course V 

 2st., Mi 08-10; Ü35-02097 Johanna Hansen 

53-973 PRÄSENZ: Ungarisch I 

 Hungarian Language Course I 

4st., Mo 14-16, Ü35-12021; Mi 14-16, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-976 PRÄSENZ: Ungarisch III   

 Hungarian Language Course III 

 4st., Mo 16-18; Mi 16-18, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-982 PRÄSENZ: Ungarisch V: Ungarisch-deutscher Tandemkurs 

 Hungarian Language Course V 

2st., Do 14-16, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-845  Katalanisch: Gramàtica I 

 Catalan Grammar I 

 2st., Di 12:15-13:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-846  Katalanisch: Curs de conversa I 

 Catalan Conversation I 

 2st., Do 12:15-13:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-847  Katalanisch: Comentari de textos I 

 Catalan text commentary I 

 2st., Di 14:15-15:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-848  Katalanisch: Curs de conversa II 

 Catalan Conversation course II 

 2st., Do 14:15-15:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

57-609 PRÄSENZ: Hausa I: Hausa-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Hausa I: Hausa-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45 ESA O, Rm. 118 (Sprachlabor);  

 Mi 10:15-11:45, EAS O, Rm 233 

 Do 12:00-13:30 ESA O, Rm 233 Umma Aliyu Musa 

57-625 PRÄSENZ: Hausa II: Hausa-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Hausa II: Hausa-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12:00-13:30; Di 10:15-11:45, ESA O, Rm 233 Umma Aliyu Musa 

57-611.1 PRÄSENZ: Swahili I (GRUPPE 1): Swahili-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Swahili I (Group 1): Swahili-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45 ESA O, Rm. 222; Di 08:15-09:45 ESA W, Rm 224-Sprachlabor 

 Mi 10:15-11:45 ESA O, Rm 222 Uta Reuster-Jahn 

57-627 PRÄSENZ: Swahili II: Swahili-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Swahili II: Swahili-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12-13:30, ESA O Rm 222; Di 10:15-11:45, ESA O Rm 120 Uta Reuster-Jahn 

57-613 PRÄSENZ: Amharisch I: Amharisch-Grammatik, Übungen und Konversation (Präsenz) 

 Amharic I: Amharic-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45, ESA O Rm 233; Mi 10:15-11:45, ESA O Rm 108;  

 Do 12:00-13:30 ESA 118 Getie Gelaye 

57-629 PRÄSENZ: Amharisch II: Amharisch-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Amharic II: Amharic-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12-13:30 (digital); Di 10:15-11:45 ESA O Rm 124 Getie Gelaye/Maija Priess 

57-659.1 Webinar: Twi Conversation 
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 2st. Di 18:15-19:45 (digital synchron) Richard Bonnie 

57-669 Sprachkurs: Tigrinya (Fortgeschrittene) 

 Advanced Tigrinya 

 2st., Di 16:15-17:45 (digital synchron) Denis Nosnitsin 

57-673.1 Webinar: Bambara Conversation 

 Webinar: Bambara conversation 

 2st., 1. Sitzung (Fr 15.10., 12-14:45) in Präsenz ESA O, R. 222; 2. Sitzung (Sa 16.10., 12-14:45) in 

Präsenz ESA O, R. 222; danach Mi 12-13:30 Präsenz/Digital Anke Nehrig 

Seminare 

53-520 Argument Structure in Second and Third Language Acquisition 

 2st., Mi 10-12, Ü35-01054 Aikaterina Koufopoulou 

57-619 PRÄSENZ: Sprachliche und kulturelle Kompetenzen in afrikanischen Sprachen: 

Amharisch/Tigrinya 

 Linguistic and cultural competences in African languages: Amharic/Tigrinya 

 2st., Do 18:15-19:45, ESA O Rm 222 Getie Gelaye 

57-683 DIGTIAL: Old Kanembu: cultural and cognitive aspects of Ajami literacy 

 2st., Di 16:15-17:45 Dmitry Bondarev 

Vorlesungen 

52-122 DIGITAL: Norm und Variation: Was war und ist gutes Deutsch? 

Language norm and variation: what was and is good German? 

2st., Di 10-12 Natalia Filatkina 

57-601 PRÄSENZ: Sprachenvielfalt in Afrika 

 Linguistic diversity in Africa 

 2st., Mo 14:15-15:00, ESA K Henning Schreiber 
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Master-Studiengang (08/09) 

 

ASW-M1: Sprachstrukturkurse 

Sprachstrukturkurs 

53-977 PRÄSENZ: Descriptive Grammar of Hungarian 

2st., Fr 10-12, Ü35-07083 Ágnes Kollár 

57-659 DIGITAL: Webinar: Strukturkurs einer afrikanischen Sprache, Twi 

 Webinar: Twi 

 2st., Mo 18:15-19:45 Richard Bonnie 

57-673 Webinar: Strukturkurs einer afrikanischen Sprache, Bambara 

 Webinar: Bambara 

 2st., 1. Sitzung (Fr 15.10., 12-14:45) und 2. Sitzung (Sa 16.10., 12-14:45) in Präsenz, ESA O, Rm. 222;  

danach digital Fr 12:00-13:30 Anke Nehrig 

53-675 Strukturkurs Baskisch 

 Basque 

 Blockseminar im Januar, Termine s. STiNE N.N. 
ASW-M2: Sprachen der Welt   

Vorlesung 

53-896 DIGITAL: Varianz und Dynamik im Russischen 

 (Russischkenntnisse entsprechend B1/B2 erforderlich) 

 2st., Mo 14-16    Marion Krause/ Maria Voejkova 

57-635.3 DIGITAL: Methoden genetischer Sprachklassifikation am Beispiel afrikanischer Sprachen 

 Methods of genetic language classification by the example of African languages 

 2st., Di 15:00-15:45 Roland Kießling 

Seminar 

53-515 PRÄSENZ: Varieties of English 

 2st. Do 10-12, Ü35-01047 Peter Siemund 

ASW-M3: Semantik und Pragmatik 

Vorlesung 

57-635.1 DIGITAL: Semantik 

 Semantics 

 2st., Mo 14:15-15:00 Roland Kießling 

Seminar 

53-517 PRÄSENZ: Discourse Analysis 

 2st. Mi 16-18, Ü35-01016 Thomas Berg 

ASW-M4: Grammatik 

Seminar 

53-902  PRÄSENZ: Transfer in Phonetik und Phonologie (Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch)  

 Transfer in phonetics and phonology (Russian/Polish/BCS/Czech) 

 (Kenntnisse einer slavischen Sprachen entsprechend dem Niveau A2 erforderlich) 

 4st., Mi 8-12, 14-tgl. Ü35-11014 Marion Krause 

53-682 PRÄSENZ: Verbalmorphologie (Französisch/Spanisch/Katalanisch/Portugiesisch) 

 Verbal morphology 

 2st. Mo 14:15-15:45, Ü35-11070 Marc-Olivier Hinzelin 

53-784 PRÄSENZ: Syntaktischer Wandel: Theorien und ihre Erklärungsgrenzen 

 (Spanisch/Italienisch) 

 Synatactic change: theories and their limits 

 2st. Mo 12:15-13:45, Ü35-12084 Mario Navarro 

ASW-M5: Sprachvergleich 

Seminar 
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52-147  DIGITAL: (DaF/DaZ) Kommunikative Routinen: mehrsprachig und im Sprachvergleich 

 Communicative routines: multilingual and in comparison 

 2st., Di 12-14 Kristin Bührig 

53-979 PRÄSENZ: Orientierung in Raum und Zeit in den Sprachen der Ob-Jenissei-Raum 

 Orientation in Space and Time in the Languages of the Ob-Yenisei Area 

 2st., Di 10-12, Ü35-07083 Beáta Wagner-Nagy 

53-513 DIGITAL: Comparing British and American English 

 2st. Fr 10-12 Steffen Schaub 

57-603 PRÄSENZ: Sprachenvielfalt in Afrika 

 Linguistic diversity in Africa 

 2st., Mi 16:15-17:45, ESA O Rm 222 Henning Schreiber 

ASW-M6: Spracherwerb 

Seminar 

53-520 Argument Structure in Second and Third Language Acquisition 

 2st., Mi 10-12, Ü35-01054 Aikaterina Koufopoulou 

ASW-M7: Psycholinguistik 

Seminar 

53-900  PRÄSENZ: Slavische Interkomprehension: Historisch-vergleichende Grammatik in Anwendung 

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch) 

 Slavic intercomprehension: historical comparative grammar in practice 

 (Kenntnisse einer slavischen Sprache auf entsprechend dem Niveau A2 erforderlich) 

 2st., Di 08-10, Ü35-11018  Marion Krause 

ASW-M8: Sprache und Wissen 

Vorlesung 

52-122  DIGITAL: Norm und Variation: Was war und ist gutes Deutsch?  

 Language norm and variation: what was and is good German? 

 2st., Di 10-12 Natalia Filatkina 

Seminar 

53-986 PRÄSENZ: Kognitive Linguistik 

 Cognitive Linguistics 

 2st., Mo 14-16, Ü35-07083 Ulrike Kahrs  

ASW-M9: Soziolinguistik 

Seminar 

53-783 PRÄSENZ: Syntax des Code-Switching (Spanisch/Katalanisch/Französisch) 

 Syntax of code-switching 

 2st. Di 8.30-10.00 Ü35-11034 Susann Fischer 

53-512 DIGITAL: Sociolinguistics 

 2st. Do 12-14 Steffen Schaub 

57-663 DIGITAL: Codeswitching und Youth Language Practices in Africa 

 Codeswitching and youth language practices in Africa 

 2st., Do 16:15-17:45  Gardy Stein 

ASW-M10: Sprachliches Handeln 

Seminar 

52-148  DIGITAL: (DaF/DaZ) Normalität und Krise: sprachliche Manifestationen und kommunikative 

Anforderungen  

 Normality and crisis: linguistic manifestations and communicative challenges 

 2st., Do 14-16 Kristin Bührig 

ASW-M11: Individuelle und gesellschaftliche Sprachentwicklung 

Seminar 

53-783 PRÄSENZ: Syntax des Code-Switching (Spanisch/Katalanisch/Französisch) 

 Syntax of code-switching 

 2st. Di 8.30-10.00, Ü35-11034 Susann Fischer 
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53-522 PRÄSENZ: Multilingual Development 

 2st. Di 10-12, Ü35-01054 Peter Siemund 

57-677 DIGITAL: Linguistic socialization and education in Africa 

 2st., Do 16:15-17:45 Henning Schreiber 

ASW-M12: Mehrsprachige/interkulturelle Kommunikation 

Vorlesung 

52-123 DIGITAL: (DaF/DaZ) Interkulturelle und Mehrsprachige Kommunikationen: Themen und 

Forschungsansätze der Sprachwissenschaft 

 Intercultural and multilingual communication: linguistic topics and research approaches 

 2st., Mi 12-14 Kristin Bührig 

Seminar 

52-147 DIGITAL: (DaF/DaZ) Kommunikative Routinen: mehrsprachig und im Sprachvergleich  

 Communicative routines: multilingual and in comparison 

 2st., Di 12-14 Kristin Bührig 

53-903  PRÄSENZ: Das Schreiben der Mehrsprachigen: Linguistische Analyse schriftlicher Texte im 

Deutschen, den slavischen Herkunftssprachen und den Schulfremdsprachen  

(Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch) 

 Writing of multilinguals: Linguistic analysis of written texts in German, in Slavic heritage 

languages and foreign languages in schools (Russian/Polish/Czech) 

 4st., 14-täglich, Mi 8-12, Ü35-11014 Marion Krause 

57-661 DIGTIAL: Mehrsprachigkeit, Variation und Sprachkontakt in Afrika 

 Multilingualism, variation and language contact in Africa 

 2st., Do 14:15-15:45  Henning Schreiber 

ASW-M13: Sprachproduktion und Sprachrezeption 

Seminar 

53-902  PRÄSENZ: Transfer in Phonetik und Phonologie (Russisch/Polnisch/BKS/Tschechisch)  

 Transfer in phonetics and phonology (Russian/Polish/BCS/Czech) 

 (Kenntnisse einer slavischen Sprachen entsprechend dem Niveau A2 erforderlich) 

 4st., Mi 8-12, 14-tgl., Ü35-11014 Marion Krause 

ASW-M14: Sprachveränderungen 

Vorlesung 

52-122 DIGITAL: Norm und Variation: Was war und ist gutes Deutsch? 

 Language norm and variation: what was and is good German? 

 2st., Di 10-12 Natalia Filatkina 

Seminar 

52-143  DIGITAL: Paradigmen der historischen Sprachwissenschaft  

 Paradigms of historical linguistics 

 2st., Di 14-16 Natalia Filatkina 

52-144  DIGITAL: Sprachvorstellungen, Sprachkonzepte, Sprachphilosophie: Mittelalter bis Gegenwart  

 Perception, concepts and philosophy of language: from medieval times to present 

 2st., Mi 12-14 Natalia Filatkina 

53-784 PRÄSENZ: Syntaktischer Wandel: Theorien und ihre Erklärungsgrenzen 

 (Spanisch/Italienisch) 

 Synatactic change: theories and their limits 

 2st. Mo 12:15-13.45 Ü35-12084 Mario Navarro 

ASW-M15: Abschlussmodul 

53-674 Forschungskolloquium für Doktoranden und Masterstudierende  

 Colloquium for MA and PhD students 

 2st. Di 16:15-17:45 Ü35-11034, Termine in STiNE Susann Fischer und Beáta Wagner Nagy  

Vorschläge für den Wahlbereich 

Hinweis: dies stellt keine geschlossene Liste dar.  

Kolloquien 
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53-672 Master-Kolloquium: Phonological Typology 

 1st. Mo 10.15-12.00 vorerst digital, Termine in STiNE Marc-Olivier Hinzelin 

53-673 Master-Kolloquium: Language Acquisition and Code-Switching 

 1st. 14-tägl. Mo 16:15-17:45, Ü35-11034, Beginn: 18.10.2021 Susann Fischer 

Sprachlehrveranstaltungen 

53-972 PRÄSENZ: Finnisch I   

 Finnish Language Course I 

 4st., Di 08-10; Do 10-12, Ü35-07083 Johanna Hansen 

53-975 PRÄSENZ: Finnisch III  

 Finnish Language Course III 

 4st., Di 10-12; Do 08-10, Ü35-02097 Johanna Hansen 

53-981 PRÄSENZ: Finnisch V  

 Finnish Language Course V 

 2st., Mi 08-10; Ü35-02097 Johanna Hansen 

53-973 PRÄSENZ: Ungarisch I 

 Hungarian Language Course I 

4st., Mo 14-16, Ü35-12021; Mi 14-16, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-976 PRÄSENZ: Ungarisch III   

 Hungarian Language Course III 

 4st., Mo 16-18; Mi 16-18, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-982 PRÄSENZ: Ungarisch V: Ungarisch-deutscher Tandemkurs 

 Hungarian Language Course V 

2st., Do 14-16, Ü35-02097 Ágnes Kollár 

53-845  Katalanisch: Gramàtica I 

 Catalan Grammar I 

 2st., Di 12:15-13:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-846  Katalanisch: Curs de conversa I 

 Catalan Conversation I 

 2st., Do 12:15-13:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-847  Katalanisch: Comentari de textos I 

 Catalan text commentary I 

 2st., Di 14:15-15:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

53-848  Katalanisch: Curs de conversa II 

 Catalan Conversation course II 

 2st., Do 14:15-15:45, Ü35-12084 Assumpta Teres Illa 

57-609 PRÄSENZ: Hausa I: Hausa-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Hausa I: Hausa-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45 ESA O, Rm. 118 (Sprachlabor);  

 Mi 10:15-11:45, EAS O, Rm 233 

 Do 12:00-13:30 ESA O, Rm 233 Umma Aliyu Musa 

57-625 PRÄSENZ: Hausa II: Hausa-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Hausa II: Hausa-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12:00-13:30; Di 10:15-11:45, ESA O, Rm 233 Umma Aliyu Musa 

57-611.1 PRÄSENZ: Swahili I (GRUPPE 1): Swahili-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Swahili I (Group 1): Swahili-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45 ESA O, Rm. 222; Di 08:15-09:45 ESA W, Rm 224-Sprachlabor 

 Mi 10:15-11:45 ESA O, Rm 222 Uta Reuster-Jahn 

57-627 PRÄSENZ: Swahili II: Swahili-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Swahili II: Swahili-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12-13:30, ESA O Rm 222; Di 10:15-11:45, ESA O Rm 120 Uta Reuster-Jahn 

57-613 PRÄSENZ: Amharisch I: Amharisch-Grammatik, Übungen und Konversation (Präsenz) 
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 Amharic I: Amharic-grammar, practice, and conversation 

 6st., Mo 10:15-11:45, ESA O Rm 233; Mi 10:15-11:45, ESA O Rm 108;  

 Do 12:00-13:30 ESA 118 Getie Gelaye 

57-629 PRÄSENZ: Amharisch II: Amharisch-Grammatik, Übungen und Konversation 

 Amharic II: Amharic-grammar, practice, and conversation 

 4st., Mo 12-13:30 (digital); Di 10:15-11:45 ESA O Rm 124 Getie Gelaye/Maija Priess 

57-659.1 Webinar: Twi Conversation 

 2st. Di 18:15-19:45 (digital synchron) Richard Bonnie 

57-669 Sprachkurs: Tigrinya (Fortgeschrittene) 

 Advanced Tigrinya 

 2st., Di 16:15-17:45 (digital synchron) Denis Nosnitsin 

57-673.1 Webinar: Bambara Conversation 

 Webinar: Bambara conversation 

 2st., 1. Sitzung (Fr 15.10., 12-14:45) in Präsenz ESA O, R. 222; 2. Sitzung (Sa 16.10., 12-14:45) in 

Präsenz ESA O, R. 222; danach Mi 12-13:30 Präsenz/Digital Anke Nehrig 

Seminare 

53-520 Argument Structure in Second and Third Language Acquisition 

 2st., Mi 10-12, Ü35-01054 Aikaterina Koufopoulou 

57-619 PRÄSENZ: Sprachliche und kulturelle Kompetenzen in afrikanischen Sprachen: 

Amharisch/Tigrinya 

 Linguistic and cultural competences in African languages: Amharic/Tigrinya 

 2st., Do 18:15-19:45, ESA O Rm 222 Getie Gelaye 

57-683 DIGITAL: Old Kanembu: cultural and cognitive aspects of Ajami literacy 

 2st., Di 16:15-17:45 Dmitry Bondarev 

Vorlesungen 

57-601 PRÄSENZ: Sprachenvielfalt in Afrika 

 Linguistic diversity in Africa 

 2st., Mo 14:15-15:00, ESA K Henning Schreiber 

 


